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 الدورة السابعة والستون
  اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال ) ب (٦٦البند 
العقد الـدولي    :حقوق الشعوب الأصلية  

         الثاني للشعوب الأصلية في العالم
  مشروع قرار): تعددة القوميات الم- دولة (بوليفيا  وإكوادور    

    
   حقوق الشعوب الأصلية    

  
  إن الجمعية العامة،  
 جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان والمجلـس الاقتـصادي             إلى إذ تشير   

  لة بحقوق الشعوب الأصلية،صوالاجتماعي المت
ــد    ــد تأكيـ ــ قراروإذ تعيـ ــؤرخ ٦٥/١٩٨ا اتهـ ــانون الأول٢١ المـ ــسمبر / كـ  ٢٠١٠ديـ

 المــؤرخ ٦٦/٢٩٦كــذلك قرارهــا  و٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول١٩ المــؤرخ ٦٦/١٤٢ و
ي ذتنظيم الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعيـة العامـة، ال ـ      بشأن   ٢٠١٢  سبتمبر/أيلول ١٧
 ٢٣ و ٢٢يـــومي  هعقـــدزمـــع الـــشعوب الأصـــلية، المالمعـــني بعرف باســـم المـــؤتمر العـــالمي ســـيُ

مـــشاركة وكـــذلك إلى ، الجامعـــةعمليتـــه التحـــضيرية  وإذ تـــشير إلى ،٢٠١٤ســـبتمبر /أيلـــول
  ، الشعوب الأصلية في المؤتمر

 المتعلــق ٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٥٩/١٧٤ إلى قرارهــا يروإذ تــش  
   ،)٢٠١٤-٢٠٠٥(بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم 
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ــضا    ــام    وإذ تــشير أي ــشعوب الأصــلية لع ــشأن حقــوق ال   إلى إعــلان الأمــم المتحــدة ب

   ،منفردة ومجتمعة حقوقها الذي يتناول )١(٢٠٠٧
 والوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر القمـة         )٢(عـلان الأمـم المتحـدة للألفيـة        إلى إ  وإذ تشير كـذلك     

 والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المـستوى للجمعيـة العامـة المعـني              )٣(٢٠٠٥العالمي لعام   
  ،)٤(بالأهداف الإنمائية للألفية

مـؤتمر   عـن    الصادرة “هصبو إلي المستقبل الذي ن  ”المعنونة   إلى الوثيقة الختامية     وإذ تشير   
 ٢٢ إلى ٢٠ مــن ، البرازيــل،في ريــو دي جــانيروعقــود  الم،)٥(الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة 

  ،٢٠١٢ هيوني/حزيران
 ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلـول  ٢٨المؤرخ   ٢١/٢٤  إلى قرار مجلس حقوق الإنسان     وإذ تشير   

  ،المتعلق بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية
نـساء الـشعوب الأصـلية    ” المعنـون  ٤٩/٧ع المـرأة  لجنة وض قراري   إلى   وإذ تشير أيضا    

نــساء ”المعنــون  ٥٦/٤و  )٦(“بعــد اســتعراض العــشر ســنوات لإعــلان ومنــهاج عمــل بــيجين   
  ،)٧(“القضاء على الفقر والجوعفي فاعلة عناصر : الشعوب الأصلية

 إلى المـؤتمر العـالمي الأول للـشعوب المعـني بـتغير المنـاخ وحقـوق أمنـا         كذلكوإذ تشير     
ــن     )٨(لأرضا ــشابامبا مـ ــات في كوتـ ــددة القوميـ ــا المتعـ ــة بوليفيـ ــضافته دولـ ــذي استـ إلى  ٢٠ الـ

   ،٢٠١٠أبريل /نيسان ٢٢
ــشعوب       تؤكــدوإذ    ــوق ال ــشأن حق ــم المتحــدة ب ــرويج لأهــداف إعــلان الأم ــة الت  أهمي

تنفيذها، والعمل أيضا عن طريق التعـاون الـدولي علـى دعـم الجهـود الوطنيـة                 لالأصلية والسعي   
يميـة الراميـة إلى إنجـاز أهـداف الإعـلان، بمـا في ذلـك الحـق في صـون وتعزيـز المؤسـسات            والإقل

__________ 
  .، المرفق٦١/٢٩٥ القرار  )١(  
 .٥٥/٢القرار   )٢(  
 .٦٠/١القرار   )٣(  
 .٦٥/١القرار   )٤(  
 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٥(  
ـــي،      )٦(   ــصــادي والاجتماعـ ـــس الاقت ـــة للمجل ـــق الرسميـ ـــم  ٢٠٠٥الوثائـ ـــق رقـ ــصــل )E/2005/27 (٧، الملحـ ، الف

 .دال - الأول
 . دال-، الفصل الأول )E/2012/27 (٧، الملحق رقم ٢٠١٢المرجع نفسه،   )٧(  
 .ن الأول والثانيا، المرفقA/64/777انظر   )٨(  
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السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة المتميـزة للـشعوب الأصـلية، وحقهـا في                
المشاركة الكاملة، إذا اختـارت ذلـك، في الحيـاة الـسياسية والاقتـصادية والاجتماعيـة والثقافيـة                   

   لة،للدو
 بقيمــة وتنــوع ثقافــات الــشعوب الأصــلية وشــكل تنظيمهــا الاجتمــاعي    وإذ تعتــرف  

   ومعرفتها العلمية التقليدية الكلية بأراضيها ومواردها الطبيعية وبيئتها،
تعانيه الشعوب الأصلية عـادة مـن حرمـان شـديد، تـشهد               إزاء ما  وإذ يساورها القلق    

قتــصادية، ومــا تواجهــه مــن عقبــات تحــول دون  عليــه مجموعــة مــن المؤشــرات الاجتماعيــة والا 
  التمتع التام بحقوقها،

 الذي قررت فيه توسـيع نطـاق ولايـة صـندوق الأمـم              ٦٥/١٩٨ إلى قرارها    وإذ تشير   
نـه مــن مـساعدة ممثلــي منظمـات الــشعوب    المتحـدة للتبرعـات لــصالح الـشعوب الأصــلية بمـا يمكِّ    

ورات مجلـس حقــوق الإنــسان والهيئــات المنــشأة  الأصـلية ومجتمعاتهــا المحليــة علــى المــشاركة في د 
بمعاهدات حقوق الإنسان، على أساس المشاركة المتنوعة والمتجـددة ووفقـا للقواعـد والأنظمـة               

 / تمـوز  ٢٥ المـؤرخ    ١٩٩٦/٣١ذات الصلة، بما في ذلك قرار المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي             
  ، وحثت فيه الدول على المساهمة في الصندوق،١٩٩٦يوليه 

ولاية صندوق الأمـم    نطاق  توسيع  ب ٦٦/٢٩٦في قرارها    هتقررما   إلى   إذ تشير أيضا  و  
ممثلـي  ،   علـى نحـو منـصف      ،ساعدأن ي ـ نـه مـن     المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكِّ      

لمــشاركة في المــؤتمر العــالمي،  ومجتمعاتهــا المحليــة علــى ا ومؤســساتها منظمــات الــشعوب الأصــلية  
  ،ذات الصلةنظمة ية التحضيرية، وفقا للقواعد والأفي ذلك العمل بما

ــة بحقــوق الــشعوب الأصــلية وبعمــل المقــرر     ترحِّــب  - ١   ــة الخــبراء المعني  بعمــل آلي
حقـوق الـشعوب    عـن   بتقريـره   مع التقدير   علما  أخذ  الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وت     

  ن طلبات للزيارة؛يقدمه م الم الاستجابة، وتشجع جميع الحكومات على )٩(الأصلية
 مع التقدير بتقرير الأمـين العـام عـن تقيـيم التقـدم المحـرز في تحقيـق           علماأخذ  ت  - ٢  
  ؛)١٠(أهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم وغايات

تقريـر الأمـين العـام عـن سـبل ووسـائل تعزيـز               ب أيـضا مع التقـدير    تأخذ علما     - ٣  
  ؛)١١(هاقضاياالتي تتناول الأمم المتحدة أعمال في مشاركة ممثلي الشعوب الأصلية 

__________ 
 .A/66/288انظر   )٩(  

  )١٠(  A/67/273. 
  )١١(  A/HRC/21/24. 
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ــة     ترحِّــب  - ٤   ــسامية لحقــوق الإنــسان عــن حال ــر مفوضــة الأمــم المتحــدة ال  بتقري
  ؛)١٢(صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية

 الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكوميـة علـى           تحث  - ٥  
ة في صــندوق الأمــم المتحــدة للتبرعــات لــصالح الــشعوب الأصــلية والــصندوق   مواصــلة المــساهم

الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وتدعو منظمـات الـشعوب الأصـلية               
   حذوها؛اوالمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذو

دق بعد على اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة المتعلقـة             ا الدول التي لم تص    عتشجِّ  - ٦  
 أو لم تنـضم إليهـا بعـد علـى           )١٣()١٦٩الاتفاقية رقم    (١٩٨٩بالشعوب الأصلية والقبلية لعام     

ــام بــذلك وأن تنظــر في   إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب   تأييــد أن تنظــر في القي
  الدول؛ن قبل  مللإعلانالمتزايد  التأييد بترحِّب، و)١(الأصلية

علـى   الـدول علـى القيـام، بالتـشاور والتعـاون مـع الـشعوب الأصـلية،                  عتشجِّ  - ٧  
  اتخاذ التدابير المناسبة، بما في ذلك التدابير التشريعية، لتحقيق أهداف الإعلان؛

، وبخاصــة الــشعوب الأصــلية، علــى أن تنــشر هتمــة جميــع الأطــراف المعتــشجِّ  - ٨  
هـا الاعتبـار علـى المـستويات المختلفـة بوصـفها دلـيلا عمليـا لكيفيـة               يدة وأن تولي  الممارسات الج 

  بلوغ أهداف الإعلان؛
ــب  - ٩   ــال ب ترحِّ ــالاحتف ــستوى الذا الحــدث به ــع الم ــاءً لل ــرفي ــسنوية ذكرى  إحي ال
 /أيــار ١٧المزمــع إقامتــه في عــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية، لإالخامــسة 

لمنتدى الأمم المتحـدة الـدائم المعـني بقـضايا الـشعوب            ادية عشرة    الح خلال الدورة  ٢٠١٢ مايو
في إطـار   الـدول الأعـضاء وممـثلين عـن منظمـات الـشعوب الأصـلية، وذلـك                  بمشاركة   الأصلية،
 المعـروف باسـم المـؤتمر       ،للاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة           ية  التحـضير الأعمال  
  ؛ ٢٠١٤عام قرر عقده المالشعوب الأصلية المعني بالعالمي 

ــضاترحِّــب   - ١٠   ــإعلان  أي ــة  ب ــة العام ــوا  ســنة٢٠١٣ً عــامَالجمعي ــة للكين  )١٤( دولي
وتشجع جميـع    على النطاق العالمي     ٢٠١٢أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٩في  الاحتفال بها   إطلاق  بو

لـى الاسـتفادة مـن    ختـصة ع الجهـات المعنيـة الم  سائر الأمم المتحدة و مؤسسات  الدول الأعضاء و  
الأصـلية،   لـشعوب الأنـديز   لتـرويج للمعـارف التقليديـة       وسـيلة ل  باعتبارها  دولية للكينوا   السنة  ال

__________ 
  )١٢(  A/67/221. 
  )١٣(  United Nations, Treaty Series, vol. 1650, No. 28383.  
 .  .٦٦/٢٢١القرار   )١٤(  
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تها في  اساهمبم ـ ةوعي ـتالتغذيـة والقـضاء علـى الفقـر وال        تـوفير   في تحقيق الأمـن الغـذائي و      بما يسهم   
ــة    ــصادية والبيئي ــة والاقت ــة الاجتماعي ــى  و،التنمي ــادل الممارســات ال ــ عل  الاضــطلاعفي سليمة تب

  ؛ الأنشطة خلال السنةب
ولويـة وضـمن   أن يـستحدث، مـن بـاب الأ     مجلس حقـوق الإنـسان      من   طلبت  - ١١  

لنظـر في سـبل ووسـائل تعزيـز مـشاركة ممثلـي الـشعوب        وسيلة ملائمة لمواصلة ا   الموارد المتاحة،   
 )١١(، مــع مراعــاة تقريــر الأمــين العــام هاقــضاياالــتي تتنــاول الأمــم المتحــدة أعمــال الأصــلية في 

القواعــد والأمم المتحــدة، بــاعتمــاد ممثلــي الــشعوب الأصــلية    في المتبعــة الراســخة لممارســة وا
الأمم المتحدة التي تنظم هذه المـشاركة، والأهـداف الـواردة في إعـلان             المعمول بها في    الإجرائية  

قــدم اســتنتاجاته  أن ي، و)٢٠١٤-٢٠٠٥ (الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية     
لاجتمــاع العــام الرفيــع المــستوى  قبــل فتــرة كافيــة مــن انعقــاد ا  الجمعيــة العامــة، وتوصــياته إلى 

ــة  ــة العام ــذي ســيُعرف  للجمعي ــالمي    ال ــؤتمر الع ــشعوب الأصــلية المعــني بباســم الم ــول في ،ال  /أيل
  ؛ ٢٠١٤ سبتمبر

ية ، بالتعــاون مــع الــدول الأعــضاء ومفوضــ أن يعمــلالأمــين العــاممــن  تطلــب  - ١٢  
والمقرر الخـاص المعـني بحقـوق الـشعوب الأصـلية وهيئـات الأمـم                 الإنسان لحقوقالأمم المتحدة   

هيئـة الأمـم     و عاهدات ومنظمة العمل الدولية وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي            المنشأة بم  المتحدة
برامج والوكـالات  ال ـصناديق و غـير ذلـك مـن ال ـ      و المتحدة للمساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة         

تحقيـق  ن  شامل ع ـ نهائي  تقرير  على إعداد   لتابعة لمنظومة الأمم المتحدة،     اذات الصلة   المتخصصة  
علـى الأهـداف     ذلك   أثرعن  غايات وأهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، و         

في موعــد ، علــى أن يقــدَّم ٢٠١٥ا بعــد عــام للتنميــة لمــمــم المتحــدة خطــة الأالإنمائيــة للألفيــة و
المعـني  في العملية التحضيرية للمـؤتمر العـالمي        هام  سإكون بمثابة   بحيث ي ،  ٢٠١٤مايو  /أقصاه أيار 

  ؛ ٢٠١٥ا بعد عام للتنمية لممم المتحدة خطة الأ فيو الشعوب الأصليةب
 مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتهـا الثامنـة والـستين، في إطـار البنـد         تقرر  - ١٣  
  .“حقوق الشعوب الأصلية”المعنون 
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